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En tant qu’entreprise familiale, le Groupe Liebherr (ci-après 
également abrégé « Liebherr ») entretient avec ses parte-
naires commerciaux des relations basées sur la confiance, 
marquées par une approche durable et un comportement 
intègre. Liebherr s’engage ici notamment pour des principes 
tels que l’intégrité, l’éthique, l’équité, la responsabilité, la 
durabilité et une conduite conforme aux lois. Liebherr at-
tend un tel comportement de la part de ses partenaires 
commerciaux, et notamment les conseillers, représentants, 
agents, concessionnaires, courtiers et bailleurs.

Le présent code de conduite à l’intention des partenaires 
commerciaux (ci-après également abrégé « code de 
conduite des partenaires commerciaux ») repose sur le 
code de conduite de Liebherr et retranscrit concrètement ce 
que Liebherr attend à cet égard de la part de ses parte-
naires commerciaux et ce à quoi ceux-ci doivent s’engager 
vis-à-vis de Liebherr.

02  Exigences en matière d’éthique 
commerciale des partenaires commerciaux
---

Liebherr attend de ses partenaires commerciaux qu’ils 
respectent les valeurs et règles de conduite de Liebherr, 
ainsi que les lois, réglementations et normes qui s’ap-
pliquent à eux dans les pays où ils exercent leurs activités. 
Les partenaires commerciaux prennent des mesures appro-
priées pour garantir le respect de ces lois, réglementations 
et valeurs. Cela s’applique a fortiori pour les partenaires 
commerciaux directement impliqués dans des activités de 
distribution et qui représentent Liebherr et ses intérêts 
commerciaux vis-à-vis de tiers, ou qui conseillent Liebherr 
dans le cadre de projets concrets ou agissent au nom de 
Liebherr vis-à-vis de tiers.

Si certaines lois et réglementations locales sont moins res-
trictives que le présent code de conduite, l’action des parte-
naires commerciaux se base sur les principes de celui-ci. Si 
certaines lois et/ou réglementations locales vont plus loin 

que le présent code de conduite, celles-ci doivent être res-
pectées ; les partenaires commerciaux doivent chercher en 
permanence à se conformer à l’esprit du présent code de 
conduite. En cas de doute, les partenaires commerciaux 
doivent demander un avis juridique.

Dans ce qui suit, le présent code de conduite traite de cer-
tains aspects et domaines que Liebherr considère comme 
particulièrement importants.

01  Introduction
---
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03  Responsabilité sociale 
---

04  Santé et sécurité au travail
---

Les partenaires commerciaux s’engagent à assumer leur 
responsabilité sociale vis-à-vis de leur personnel et de la 
société au sens large. Il convient particulièrement de veiller 
au respect des aspects suivants : 

Droits humains, interdiction du travail forcé et du travail 
des enfants
Les partenaires commerciaux ne tolèrent et ne pratiquent 
pas le travail des enfants dans leurs entreprises. Le travail 
forcé, l’esclavage moderne ou toute autre mesure compa-
rable de privation de liberté sont interdits. Tout travail doit 
être volontaire et il doit être possible de mettre fin à la 
relation de travail. 

Si une loi locale prescrit un âge minimal plus élevé pour la 
main-d’œuvre ou une scolarité obligatoire plus longue, ces 
prescriptions s’appliquent.

Interdiction de la discrimination et de l’inégalité de 
traitement 
Les partenaires commerciaux s’engagent à ne discriminer 
personne en raison de l’âge, du genre, de la couleur de 
peau, de l’origine ethnique ou sociale, de l’identité sexuelle, 
d’un handicap, de la religion, de l’idéologie ou d’autres 
caractéristiques personnelles.

Respect des droits des travailleurs
Les partenaires commerciaux s’engagent à respecter les 
lois et réglementations applicables en matière de protection 
de leurs collaborateurs et à leur garantir l’exercice actif de 
ces droits.

Les partenaires commerciaux s’engagent à respecter les 
dispositions applicables en matière de sécurité au travail et 
de protection de la santé et veillent à établir un environne-
ment de travail sûr et sain afin de préserver la sécurité et la 
santé de leur personnel, de protéger les tiers et d’éviter les 

Horaires de travail et rémunération
Les partenaires commerciaux s’engagent à respecter les 
lois et réglementations applicables en matière de limitation 
du temps de travail et de garantie des horaires de repos, 
des pauses et des congés. En outre, les partenaires com-
merciaux s’engagent à rémunérer leurs collaborateurs 
conformément aux lois et réglementations applicables et à 
leur garantir un salaire égal pour un travail égal. 

Personnel de sécurité 
Les partenaires commerciaux qui mettent à disposition du 
personnel de sécurité privé ou public pour la protection des 
bâtiments de Liebherr doivent garantir le respect des droits 
de toutes les personnes concernées lors de l’exécution de 
leurs services. Les partenaires commerciaux qui ont recours 
à du personnel de sécurité public ou privé pour la protection 
de leurs propres bâtiments doivent eux aussi garantir le res-
pect des droits humains par le personnel de sécurité. 

Communautés locales et peuples autochtones 
Liebherr attend de ses partenaires commerciaux qu’ils 
respectent les communautés locales et les peuples autoch-
tones et qu’ils évitent toute répercussion négative de leurs 
activités commerciales sur la santé, la sécurité et les 
moyens de subsistance de ces communautés et peuples. 
Les partenaires commerciaux s’engagent en particulier à ne 
soutenir aucune expulsion illégale et à ne provoquer aucune 
privation illicite de moyens de subsistance dans leurs acti-
vités avec les terres, les forêts ou les cours d’eau.

accidents, les blessures ainsi que les maladies liées au tra-
vail. Par ailleurs, les partenaires commerciaux s’engagent à 
former leurs collaborateurs de manière appropriée dans 
tous les aspects relatifs à la santé et la sécurité au travail, 
dans une langue qu’ils comprennent.
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05  Concurrence loyale et équitable
---

06  Interdiction de la corruption active et 
passive / Interdiction de l’octroi 
d’avantages à des collaborateurs
---

Les partenaires commerciaux s’engagent à pratiquer une 
concurrence équitable, à respecter les prescriptions appli-
cables en matière de droit des ententes et de la concur-
rence, ainsi qu’à préserver les droits de propriété de 

Les partenaires commerciaux s’engagent à ne tolérer au-
cune forme de corruption active (proposition et octroi 
d’avantages ; pots-de-vin) ou passive (demande et accepta-
tion d’avantages) et à ne s’y livrer d’aucune manière. 

Les partenaires commerciaux s’engagent à ne proposer 
aucun cadeau ou autre avantage personnel (par ex. invita-
tions) aux collaborateurs de Liebherr ou à leurs proches si 
leur valeur totale et les circonstances concrètes peuvent 
donner l’impression qu’un certain comportement est atten-
du en contrepartie de la personne bénéficiaire du cadeau ou 
de l’avantage. Les circonstances concrètes déterminent si 
cela est le cas ou non. Les cadeaux de faible valeur et les 
repas d’affaires relevant des pratiques commerciales habi-
tuelles sont autorisés. 

Les partenaires commerciaux s’engagent par ailleurs à pro-
poser aux prix normaux du marché leurs marchandises et 
services aux collaborateurs de Liebherr qui se les procurent 
pour leur usage personnel, ou à n’accorder de remises ou 
autres réductions de prix que si celles-ci sont accordées à 
l’ensemble du personnel de Liebherr.

Liebherr et de tiers. Sont interdits en particulier les accords 
sur les prix, les répartitions de marchés et l’abus de posi-
tions dominantes sur le marché.

Les partenaires commerciaux veillent à ce qu’aucun avan-
tage indu, de quelque nature que ce soit, ne soit accordé, 
directement ou indirectement, à des politiciens (y compris 
leurs familles et leurs proches), à des autorités ou représen-
tants des autorités, à des partenaires commerciaux ou leur 
personnel (y compris le personnel de Liebherr). 

Les partenaires commerciaux s’engagent également à ce 
que leurs collaborateurs ne demandent ou n’acceptent 
aucun avantage indu. Du point de vue de Liebherr, un avan-
tage est considéré comme indu lorsque sa nature et son 
étendue sont susceptibles d’influencer les actes et les déci-
sions de son bénéficiaire.
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07  Interdiction du blanchiment d’argent
---

08  Conflits d’intérêts
---

09  Contrôle des importations et 
exportations
---

Le blanchiment d’argent désigne le procédé qui consiste à 
introduire de l’argent ou des actifs d’origine illégale dans le 
circuit financier et économique légal. Liebherr soutient les 
mesures internationales de lutte contre le blanchiment 
d’argent. 

Liebherr ainsi que ses partenaires commerciaux évitent les 
situations où des intérêts personnels sont en contradiction 
avec l’exécution de leurs obligations mutuelles. En ce sens, 
Liebherr attend de ses partenaires commerciaux qu’ils 
évitent également les conflits d’intérêts. 

Les partenaires commerciaux s’engagent à respecter 
l’intégralité des contrôles à l’exportation, sanctions, lois et 
réglementations douanières applicables, y compris les 
restrictions commerciales, embargos et autres limitations 
en vigueur, et notamment les directives de Liebherr pour 
l’importation et l’exportation de marchandises, services et 
informations. 

Les partenaires commerciaux veillent au respect des lois et 
réglementations applicables visant à éviter le blanchiment 
d’argent ainsi qu’à l’exécution sans argent liquide des tran-
sactions commerciales, dans la mesure du possible. 

Des conflits d’intérêts peuvent notamment survenir lorsque 
des collaborateurs :

–	acceptent, proposent ou octroient des cadeaux ou 
invitations ;

–	siègent au sein de comités d’autres entreprises ;
–	exercent des activités annexes ; ou
–	 investissent dans des sociétés concurrentes.

Les partenaires commerciaux s’engagent en particulier à 
garantir que ni eux, ni leurs bénéficiaires effectifs, ni aucun 
de leurs représentants ou collaborateurs ou autres 
sous-traitants mandatés par eux ne figurent sur l’une des 
listes de sanctions en vigueur en tant qu’entreprise et/ou 
personne sanctionnée. 
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10  Protection des secrets commerciaux
---

11  Protection des données, sécurité de 
l’information et cybersécurité
---

Les partenaires commerciaux s’engagent à ce que les infor-
mations commerciales, à savoir les informations techniques, 
financières ou liées à la concurrence, soient systématique-
ment traitées en toute confidentialité et conformément aux 

Les partenaires commerciaux respectent les lois nationales 
et internationales applicables en matière de protection des 
données à caractère personnel, en particulier celles du 
personnel, des partenaires commerciaux et de la clientèle.

La sécurité de l’information et la protection des infor
mations constituent des priorités absolues pour Liebherr. 
Nous attendons de nos partenaires commerciaux qu’ils 
appliquent des mesures techniques et organisationnelles 
appropriées pour garantir la sécurité de l’information et la 
cybersécurité, par ex. une plateforme complète dédiée à  
la sécurité de l’information, une gestion des incidents, des 
processus de signalement, un dispositif de gestion des 

éventuels accords de non-divulgation et de confidentialité. 
Les partenaires commerciaux sont tenus de prendre des 
mesures appropriées pour protéger de telles informations.

identités et accès, ainsi que des mesures de sensibilisation 
et de formation.

Un comportement responsable au quotidien est tout aussi 
important (par ex. transmission d’informations uniquement 
dans la mesure nécessaire, exclusivement à des partenaires 
commerciaux fiables et via des canaux sécurisés). Si des 
partenaires commerciaux soupçonnent ou constatent dans 
leur sphère d’influence des incidents de sécurité qui ont ou 
pourraient avoir un impact sur Liebherr (par ex. fuites de 
données ou cyberattaques), ils sont tenus d’en informer 
Liebherr sans délai.

12  Obligations environnementales 
---

Les partenaires commerciaux s’engagent à respecter les 
lois, réglementations et normes environnementales en 
vigueur. 

Si des lois, réglementations ou normes environnementales 
imposent des obligations de signalement ou autres devoirs 
de collaboration aux partenaires commerciaux, ceux-ci 
doivent remplir ces obligations ou autres devoirs de leur 
propre initiative, dans leur intégralité et dans le respect des 

délais prescrits. Même en l’absence de telles obligations 
légales, les partenaires commerciaux apportent, dans la 
mesure de leurs moyens, un soutien rapide à Liebherr à sa 
demande. 

Liebherr attend de ses partenaires commerciaux la mise en 
place d’un système approprié de gestion des substances 
dangereuses tout au long de la chaîne d’approvisionnement.
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13  Réglementations générales et 
collaboration
---

Les partenaires commerciaux s’engagent à transmettre et à 
faire respecter les principes susmentionnés à leur person-
nel, leurs représentants légaux, leurs auxiliaires d’exécution 
ou à tout autre tiers qu’ils mandatent dans le cadre de leurs 
prestations pour Liebherr. En cas de soupçon fondé et sur 
demande de Liebherr, ils doivent être en mesure de le 
prouver.

Liebherr est en droit de contrôler ou auditer ou de faire 
contrôler ou auditer par des tiers mandatés les procédures 
mises en place par les partenaires commerciaux pour 
garantir le respect du présent code de conduite des parte-
naires commerciaux, y compris les mesures de diligence 
liées aux droits humains et à l’environnement, ainsi que la 
mise en œuvre d’éventuelles mesures correctives. Les 
partenaires commerciaux fournissent à cet effet toutes les 
informations et tous les documents nécessaires et 
permettent des échanges appropriés avec les cadres et 
membres du personnel concernés.

En cas d’infraction au code de conduite des partenaires 
commerciaux, Liebherr se réserve le droit de prendre des 
mesures appropriées, jusqu’à la suspension ou la résiliation 
de la relation commerciale. Par ailleurs, les partenaires 
commerciaux s’engagent à participer à des formations cor-
respondantes sur demande de Liebherr et à confirmer par 
écrit leur participation.

Les partenaires commerciaux veillent à ce que leurs colla-
borateurs respectent les exigences du présent code de 
conduite des partenaires commerciaux. Ils prennent toutes 
les mesures organisationnelles requises pour l’application 
des exigences.

14  Procédure de signalement
---

Le système pour lanceurs d’alerte de Liebherr est à la dis
position des partenaires commerciaux et de leurs collabora-
teurs pour signaler toute infraction au présent code de 
conduite des partenaires commerciaux. 

Les coordonnées et la description de la procédure figurent 
sur :

Signalements de conformité

La confidentialité de ces signalements est garantie autant 
que possible. Les représailles envers des personnes ayant 
signalé de bonne foi une infraction au code de conduite des 
partenaires commerciaux ne sont pas tolérées. 

https://www.liebherr.com/fr-fr/groupe/%C3%A0-propos-de-liebherr/profil-de-lentreprise/conformit%C3%A9/signalement-de-violations-de-conformit%C3%A9-3751179


8Code de conduite des partenaires commerciaux

Remarque générale
---
Notre processus de diligence raisonnable comprend des 
évaluations régulières des partenaires commerciaux, et en 
particulier des partenaires de distribution. Les nouveaux 
partenaires commerciaux sont soumis à un contrôle des 
risques en matière de conformité ; les partenaires com-
merciaux actuels sont surveillés en permanence afin de 
repérer rapidement d’éventuelles infractions. 

En cas de soupçons de problèmes d’intégrité ou d’infrac-
tions au présent code de conduite des partenaires com-
merciaux, aux lois ou aux règles de conduite de Liebherr, 
ces soupçons sont examinés conjointement avec le parte-
naire commercial concerné. Si les faits ne peuvent pas 
être clarifiés, Liebherr se réserve le droit de prendre des 
mesures juridiques pouvant aller jusqu’à la résiliation de 
la relation commerciale.
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